
نا �� �؟ ا� � � �ہ �دہ � دن � �م ��۔ � آپ � �

یز � �ٹ � �ل � آپ � �� �� �؟      ا� � � �رت � آپ �ٹ � �ل �، آپ � �� آپ � �ا دوست اور �
� �� � آپ اس � ا�ر �ت � � رہ � �۔ �، آپ � �� �� ا� �ٹ � �درا� �صّ

ہر � � جذبات � پاک �؟ �ں � �ڑو دے سکتے �؟ �� اُ� � �ں � � سکتے �؟ � آواز �   � آپ �� �ت � 
ا�ن بازاروں � � سکتے �؟  �را �را دن � سکتے � اور �ری �ری رات �گ سکتے �؟

نسان � گھنٹوں اور د�ں � ا


گھنٹوں � و� �� ر�۔


� آپ ا�ف � سکتے �؟ � � � �� � ایک � د�ں � ر�۔
نا۔ بات � �

نا آ�ؤں نا وا�ں اور  جیب � �� � �؟د�ں اور ��ں �،   � آپ � � سکتے �؟ ا� ا� �� اُ� �، � اس � � آپ � 
�؟ د�ں، �ں، �ں؟

سننا � � ��، وہ �ڑوں � �� � �  نام  ہر � � با� �� �؟ وہ � �  � آپ اس بات � �� � � � آد� 
قربا� � � �ر � سکتے �؟ �ر � �� �، وہ دریاؤں � � �� � آ�دہ � �� �؟ اور � آپ � � � آپ اس 

� آپ � � � � سب د� � "�" اور آپ � "�ں"؟ آپ � �روں �ف �گ "�" � اور آپ �� ��
ر�؟ �گ آپ � � دوڑ� اور � "� � �، � � �ر� �" اور آپ � �م دوڑ� � �� � �� اور آپ اُس � �ف

� � � � "�، �ر �"؟

آپ � � � ��، �� �گ �ٹ �� �، � آپ سب � �ا� �� آپ � �� �۔

نا�� � ا� �ر � �ں۔ آپ � ر� �ں � � ہر  نا�م � دیا" �  خدا �لٰی � �  آپ � � � �ں � "� � � �، � 
ہر� � �۔ تا اس � �  تا � اور � ��ب � � تا � ��ب � � �

یر � �ش �۔ خدا � ایک �ے � آپ � د جر �� � �� ر� �، � آپ � �ں؟  تا ا� آپ ا� � � آپ ا� � اور ا� 

خت �� ر� �۔ نڈ اس � � ا� �� �، ا� � �، ا� � �، ا� دل � � ا�م � در   اے ا�ی ��ان! ڈ�
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Savez-vous ce que signifie travailler dur ? Travailler si dur que vous travaillez jusqu'à 13-14 heures par
jour ?

 
Savez-vous dire la vérité ? Quelle que soit la situation, vous ne pourrez jamais mentir. Même vos amis et
vos proches n'osent pas mentir en face de vous. Si quelqu'un raconte une fausse histoire sur la bravoure
d'une personne, vous ne pourrez pas vous empêcher de manifester votre dégoût.

Êtes-vous libre de toute fausse estime de soi ? Pouvez-vous balayer les rues ?Pouvez-vous marcher dans
les rues avec des poids sur les épaules ? Pouvez-vous, d'une voix forte, faire diverses annonces dans les
lieux publics ? Pouvez-vous marcher toute la journée et rester éveillé toute la nuit ?

Pouvez-vous faire I'tikaaf, c'est-à-dire : rester assis au même endroit pendant plusieurs jours ; rester
assis pendant des heures à prier et s'abstenir de parler à qui que ce soit pendant des heures et des jours.

Êtes-vous capable de voyager ? Seul, transportant vos propres bagages et sans argent en poche, parmi
des ennemis et des adversaires, parmi des étrangers et des personnes inconnues, pendant des jours, des
semaines et des mois ?

Acceptez-vous qu'il existe des personnes qui soient au-dessus de tout type de défaite ? Elles n'aiment
même pas entendre le mot « défaite ». Elles sont prêtes à franchir des montagnes, elles sont prêtes à
retenir le flot des rivières. Pensez-vous que vous puissiez être prêts à un tel sacrifice ?

Avez-vous le courage de dire « OUI » quand le monde entier te dit « NON » ? Tous les gens autour de vous
se moquent de vous, mais vous restez calme. Les gens courent après vous et vous disent : « Attendez,
nous allons vous tuer » et, au lieu de fuir, vous vous arrêtez et, avec une grande humilité, vous dites : «
Me voici, tuez-moi ».

Vous ne faîtes pas confiance aux gens, car vous savez que les gens profèrent des mensonges, mais tout
le monde doit avoir confiance en vous car ils savent que vous êtes véridique.

Vous ne dites pas « J'ai travaillé dur, mais Dieu le Tout-puissant m'a fait échouer ». Au lieu de cela, à
chaque échec, vous vous blâmez vous-même. Vous devez croire fermement que celui qui travaille dur
réussira et que celui qui ne réussit pas n'a pas travaillé dur du tout.

Si vous êtes comme cela, vous avez le potentiel pour être un bon prédicateur et un bon commerçant.
Mais où es-tu ? Un homme de Dieu est à votre recherche depuis très longtemps. 

 
Ô jeunes de l'Ahmadiyyat ! Cherchez cette personne dans votre province, dans votre ville, dans votre
entourage et dans vos cœurs, car l'arbre de l'islam est en train de se dessécher et ce n'est qu'avec son
sang qu'il fleurira à nouveau

JE SUIS À VOTRE RECHERCHE

(Al Muslah-e-Maud RA)


